
Jazz en Yìllanueva y Geltrú 
Con un ambiente acogedor y sim-

pático de un público ansioso de hallar 
valores nuevos, de escuchar y vivir las 
emociones de un verdadero concierto 
de jazz, exento de mixtificaciones co-
merciales, celebróse el pasado domin-

Harry Van Der Kruck en acción 

go día 14 de Febrero en el Salón 
Marfil y en sesión privada, el primer 
festival de este género en nuestra 
ciudad. 

Gracias al interés de un grupo de 
aficionados locales, cuya labor de 
proselitismo en pro de esta música es 
de todos bien conocida, se logró reu-
nir un excelente conjunto de intérpre-
tes que se brindaron desinteresada-
mente para tal efecto, con ios únicos 
propósitos de cooperar a la divulga-
ción d(-l verdadero jazz, auto expan-
sionarse y perfeccionarse en el cultivo 
de esta mauifesidción artistico-musi-
cal. 

El conjunto estaba integrado por 
Vicente «Tete> Montoliu (pn.); Jorge 
Pérez (gt.); Julio Ribera (dr.); Santiago 
Pérez (bj.); «Pepín> Martínez y Ricardo 
Roda (sa.); y el holandés Harry Van 
Der Kruck al saxo tenor. 

Bajo esta formación, nos fué dado 
escuchar unas excelentes i.iiprovisa-
ciones sobre diversos temas, entre 
ellos «Lover Man» «Tea for Two», 
«Perdido», etc. La labor desarrollada 
fué magnifica en todos conceptos y 

justamente premiada por un auditorio 
que se identificó de buen principio con 
la música que se le ofrecía. Debemos 
destacar el estupendo vocal de Jorge 
Pérez sobre «Lover Man», asi como 
sus lucidas interpretaciones rítmicas y 
en «solí» a la guitarra. Ricardo Roda 
se nos mostró siempre muy inspirado 
con una técnica perfecta y una gran 
musicalidad; «Pepin», nos ofreció un 
«Noche y Dia» pletòrico de belleza. 
Y en cuanto a Harry Van Der Kruk, 
cálido como .siempre, arrancó del pú-
blico con sus vigorosas frases, las más 
encendidas muestras de entusiasmo. 

Mención aparte merece la labor de 

la sección de ritmo, encabezada por 
nuestro buen amiyo «Tete» Montoliu; 
su estilo paralelo al de ios mejores 
pianistas del momento, deja notar la 
gran influencia de George Shearing, 
pero conserva siempre su gran perso-
nalidad. Sus dúos con el guitarrista 
Pérez fueron un regalo para nuestros 
oídos. Ribera a la batería y Pérez al 
contrabajo supieron sub raya ren todo 
momento las felices intervenciones de 
los solistas. 

En fin, una Jam-Session de calidad, 
que sirvió para darnos ánimos para 
seguir organizando en fechas no muy 
lejanas, otras, que hurán revivir, a no 
dudarlo, la afición latente de nuestra 
Ciudad. 

J O S É V A D E L L 

Entrevista con Earl «Fatha» Hiñes 
V i e n e d e la p a g i n o 1 

quieren , a los cua les h e m o s de in-
tentar c o mp l a c e r si de seamos po-
pu la r i za r ex tensamente nuestra mú-
sica. 

—He n o t a d o que la firma King 
ha p u b l i c a d o a lgunos de vuestros 
discos; ¿habéis firmado un con t ra to 
exclusivo con ellos o bien sola inenle 
por a lgunos discos? 

—Rea lmen te h e m o s es tablec ido 
un con t ra to exclusivo con d icha 
ñ r m a . 

—¿Qué n ú m e r o s habé i s impre-
s ionado para ellos? 

—Creo q u e «IN T H E ATTIC», 
« W H E N I DREAM O F YDU», 
«SPACE SHIP» y «A P R E T T Y GIRL 
IS LIKE A MELODY». lisia sema-
na d e b e m o s regis trar a lgunos más , 
pero no c o n o c e r e m o s sus t í tulos 
has ta que l leguemos a Cinc inna l l i . 

—¿Por qué a b a n d o n a s t e a Satch-
mo y su c o n j u n t o ? 

—Rea lmen te ya me gustaba po-
de r in te rp re ta r lo q u e sentía y tocar 
en un pequeño c o n j u n t o , pero creo 
que a todos gusta iioder conceb i r 
sus p rop ia s ideas; desde luego, no 
t ra to de qu i t a r n ingún mér i to a 
Sa t chmo , pues m u y al con t ra r io , 
creo q u e es todavía marav i l loso ; lo 
q u e r ea lmen te deseo es pode r ex-
presa r m u s i c a l m e n t e la g ran can-
t idad de ¡deas que poseo, y no d u d o 
que por mi inodo de p rocede r lo 
lograré . 

—Hay cier tos r u m o r e s de que 
S a t c h m o se hal la en un pe r íodo de 

decadenc ia , ¿eres tú de la misma 
op in ión? 

—Mi op in ión es q u e Satchmo 
necesita un descanso ya que t rabaja 
d e m a s i a d o in tensamente ; a pesar de 
todo, posee todavía un estilo mara-
villoso. Aquel los q u e d igan que 
S a t c h m o decae, esfán en un com-
pleto error : sólo está fa t igado. 

—¿Cuál es la razón para que los 
r i tmos y b lues h a y a n a lcanzado 
tanta p o p u l a r i d a d en t re el público 
oyente? 

—Para ellos su origen está basa-
do en la esp i r i tua l idad , l legando ya 
a c o m p r e n d e r que para esta clase 
de mús ica los negros son unos per-
fectos e jecutores . 

—¿Tienes p l aneada a lguna jira 
p(. r Eui opa? 

—Me gustar ía an tes esperar a 
que a lgunos de nues t ros números 
g r a b a d o s por King h a y a n s ido in-
t roduc idos en E u r o p a para que los 
a f i c ionados eu ropeos p u e d a n estu-
d i a r nues t ro estilo. 

Antes de pone r pun to final a la 
interview, rogué a «Fatha» que me 
diera u n a re lación de los compo-
nentes de su nuevo c o n j u n t o , el 
cual , para aque l los de mis lectores 
a qu ienes pud ie r a in teresar , detallo 
a con t inuac ión : Dickie Wel ls , trom-
bón; Morr is Lane , saxo tenor; Ver-
non Sini th , t rompe ta ; Cari Pruitt , 
c o n t r a b a j o ; Ed Bourne , ba te r ía y 
c o m o es n a t u r a l , el genial Earl 
«Fa tha» Hiñes al p iano . 

D a n d o por t e r m i n a d a mi mi-
sión, di las g rac ias a «Fatha» y me 
fu i a e s c u c h a r al c o n j u n t o «dixie-
land» Muggsy Spaniers . 

Traducción del inglés por A. Mestres 
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